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РЕШЕНИЕ (ОВППС) 2023/… НА СЪВЕТА 

от … 

за подкрепа от страна на Съюза на дейностите на Подготвителната комисия  

на Организацията на Договора за всеобхватна забрана на ядрените опити (ОДВЗЯО)  

с оглед укрепване на способностите ѝ за наблюдение и контрол 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 28, параграф 1 и 

член 31, параграф 1 от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на 

външните работи и политиката на сигурност, 
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като има предвид, че: 

(1) На 12 декември 2003 г. Европейският съвет прие Стратегията на ЕС срещу 

разпространението на оръжия за масово унищожение (наричана по-нататък 

„стратегията“). Глава III от стратегията съдържа списък на мерките, които трябва да 

бъдат предприети за борба с разпространението на такива оръжия. 

(2) Съюзът активно изпълнява стратегията и привежда в действие мерките, изброени в 

глава III от нея, по-специално чрез отпускане на финансови средства в подкрепа на 

конкретни проекти, осъществявани от многостранни институции като Временния 

технически секретариат на Организацията на Договора за всеобхватна забрана на 

ядрените опити (ОДВЗЯО). 

(3) Държавите, подписали Договора за всеобхватна забрана на ядрените опити (ДВЗЯО), 

взеха решение за създаване на Подготвителна комисия, която има юридическа 

правосубектност и статут на международна организация за ефективното прилагане 

на ДВЗЯО в периода до създаването на ОДВЗЯО. 

(4) Бързото влизане в сила и всестранното прилагане на ДВЗЯО, както и укрепването на 

системата на Подготвителната комисия на ОДВЗЯО за наблюдение и контрол са 

важни цели на стратегията. 
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(5) В документа „Осигуряване на нашето общо бъдеще: програма за разоръжаване“ 

генералният секретар на Организацията на обединените нации посочва, че като 

ограничи разработването на нови модерни видове ядрено оръжие, ДВЗЯО сложи 

край на надпреварата във въоръжаването и освен това служи като мощна нормативна 

бариера пред държавите, които евентуално биха могли да работят в посока 

разработване, произвеждане и впоследствие придобиване на ядрени оръжия в 

нарушение на ангажиментите си за неразпространение. 

(6) В Стратегическия компас за сигурност и отбрана от 2022 г. се посочват 

продължаващата заплаха от разпространението на оръжия за масово унищожение и 

на средствата за тяхното доставяне, разширяването на ядрените арсенали, 

разработването на нови оръжейни системи, както и използването на ядрени заплахи 

от някои държави, и се изразява целта на Съюза за подсилване на конкретните 

действия в подкрепа на целите за разоръжаване, неразпространение и контрол на 

въоръженията. 
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(7) В рамките на изпълнението на стратегията Съветът прие три съвместни действия и 

пет решения за подкрепа на дейностите на Подготвителната комисия на ОДВЗЯО, а 

именно съвместни действия 2006/243/ОВППС1, 2007/468/ОВППС2 и 

2008/588/ОВППС3, и решения 2010/461/ОВППС4, 2012/699/ОВППС5, (ОВППС) 

2015/18376, (ОВППС) 2018/2987 и (ОВППС) 2020/9018. Подкрепата от страна на 

Съюза следва да продължи. 

                                                 

1 Съвместно действие 2006/243/ОВППС на Съвета от 20 март 2006 г. за подкрепа на дейностите 

на Подготвителната комисия на Организацията на Договора за пълна забрана на ядрените 

опити (CTBTO) в областта на обучението и изграждането на капацитет за проверка и в 

рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за 

масово унищожаване (ОВ L 88, 25.3.2006 г., стр. 68). 
2 Съвместно действие 2007/468/ОВППС на Съвета от 28 юни 2007 г. за подкрепа на дейностите 

на Подготвителната комисия на Организацията на Договора за пълна забрана на ядрените 

опити (ОДПЗЯО) с оглед укрепване на капацитета ѝ за наблюдение и контрол в рамките на 

изпълнението на Стратегията на ЕС за борба срещу разпространението на оръжия за масово 

унищожение (ОВ L 176, 6.7.2007 г., стр. 31). 
3 Съвместно действие 2008/588/ОВППС на Съвета от 15 юли 2008 г. за подкрепа на дейностите 

на Подготвителната комисия на Организацията на Договора за пълна забрана на ядрените 

опити (ОДПЗЯО) с оглед укрепване на капацитета ѝ за наблюдение и контрол и в рамките на 

изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 

унищожение (ОВ L 189, 17.7.2008 г., стр. 28). 
4 Решение 2010/461/ОВППС на Съвета от 26 юли 2010 г. за подкрепа за дейностите на 

Подготвителната комисия на Организацията на Договора за пълна забрана на ядрените опити 

(ОДПЗЯО) с оглед укрепване на капацитета ѝ за наблюдение и контрол и в рамките на 

изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 

унищожение (ОВ L 219, 20.8.2010 г., стр. 7). 
5 Решение 2012/699/ОВППС на Съвета от 13 ноември 2012 г. относно подкрепата на Съюза за 

дейностите на Подготвителната комисия на Организацията на Договора за пълна забрана на 

ядрените опити с оглед укрепване на капацитета ѝ за наблюдение и контрол и в рамките на 

изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 

унищожение (ОВ L 314, 14.11.2012 г., стр. 27). 
6 Решение (ОВППС) 2015/1837 на Съвета от 12 октомври 2015 г. относно подкрепата от страна 

на Съюза за дейностите на Подготвителната комисия на Организацията на Договора за 

всеобхватна забрана на ядрените опити (ОДВЗЯО) с оглед укрепване на капацитета ѝ за 

наблюдение и контрол и в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу 

разпространението на оръжия за масово унищожение (ОВ L 266, 13.10.2015 г., стр. 83). 
7 Решение (ОВППС) 2018/298 на Съвета от 26 февруари 2018 г. относно подкрепата от страна 

на Съюза за дейностите на Подготвителната комисия на Организацията на Договора за 

всеобхватна забрана на ядрените опити (ОДВЗЯО) с оглед укрепване на капацитета ѝ за 

наблюдение и контрол и в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу 

разпространението на оръжия за масово унищожение (ОВ L 56, 28.2.2018 г., стр. 34). 
8 Решение (ОВППС) 2020/901 на Съвета от 29 юни 2020 г. за подкрепа от страна на Съюза на 

дейностите на Подготвителната комисия на Организацията на Договора за всеобхватна 

забрана на ядрените опити (ОДВЗЯО) с оглед укрепване на способностите ѝ за наблюдение и 

контрол и в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на 

оръжия за масово унищожение (ОВ L 207, 30.6.2020 г., стр. 15). 
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(8) Техническото изпълнение на настоящото решение следва да бъде поверено на 

Подготвителната комисия на ОДВЗЯО, която въз основа на своя уникален експертен 

опит и способности чрез мрежата на Международната система за наблюдение 

(МСН), включваща над 337 съоръжения в цял свят, и на Международния център за 

данни (МЦД), е единствената международна организация, разполагаща със 

способност и легитимност да приложи настоящото решение. Действието, 

подкрепяно от Съюза, може да бъде финансирано единствено чрез извънбюджетна 

вноска в Подготвителната комисия на ОДВЗЯО, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

1. С оглед на изпълнението на стратегията, Глобалната стратегия на ЕС за външната 

политика и политиката на сигурност на Европейския съюз и Стратегическия компас 

за сигурност и отбрана Съюзът продължава да подкрепя дейностите на 

Подготвителната комисия на ОДВЗЯО чрез оперативно действие. 

2. Действието, посочено в параграф 1, има следните цели: 

а) укрепване на способностите на системата на ДВЗЯО за наблюдение и контрол; 

б) укрепване на способностите на подписалите ДВЗЯО държави да изпълняват 

своите задължения във връзка с контрола, произтичащи от ДВЗЯО, и 

предоставяне на възможност да се възползват пълноценно от своето участие в 

режима на ДВЗЯО; 

в) повишаване на осведомеността за ДВЗЯО и насърчаване на всестранното му 

прилагане и влизането му в сила. 

3. Подробно описание на действието се съдържа в приложението. 

Член 2 

1. За изпълнението на настоящото решение отговаря върховният представител на 

Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност (наричан по-

нататък „върховния представител“). 

2. Техническото изпълнение на действието по член 1 се осъществява от 

Подготвителната комисия на ОДВЗЯО. 
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3. Подготвителната комисия на ОДВЗЯО изпълнява тази задача под ръководството на 

върховния представител. За тази цел върховният представител сключва 

необходимите договорености с Подготвителната комисия на ОДВЗЯО. 

Член 3 

1. Референтната сума за изпълнението на финансираното от Съюза действие, посочено 

в член 1, е …. 

2. Разходите, финансирани с предвидената в параграф 1 референтна сума, се 

управляват в съответствие с правилата и процедурите, приложими за общия бюджет 

на Съюза. 

3. Комисията упражнява надзор върху правилното управление на разходите, 

финансирани чрез сумата, посочена в параграф 1. За тази цел тя сключва 

споразумение за финансово участие с Подготвителната комисия на ОДВЗЯО. В 

споразумението за финансово участие се предвижда, че Подготвителната комисия на 

ОДВЗЯО трябва да осигури видимост на участието на Съюза, отговаряща на неговия 

размер. 

4. Комисията полага усилия да сключи посоченото в параграф 3 споразумение във 

възможно най-кратък срок след влизането в сила на настоящото решение. Тя 

информира Съвета за евентуални трудности в хода на този процес, както и за датата 

на сключване на споразумението. 
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Член 4 

1. Върховният представител докладва на Съвета за изпълнението на настоящото 

решение въз основа на редовни доклади, изготвяни от Подготвителната комисия на 

ОДВЗЯО. Докладите представляват основа за оценката, извършвана от Съвета. 

2. Комисията предоставя информация по финансовите аспекти на изпълнението на 

действието, посочено в член 1. 

Член 5 

1. Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

2. Срокът на действие на настоящото решение изтича 36 месеца след сключването на 

споразумението, посочено в член 3, параграф 3. Срокът на действие на решението 

обаче изтича шест месеца след датата на влизането му в сила, ако в рамките на този 

срок не бъде сключено споразумение. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 

 


